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W3BecTHO, 4YTO MOJAJIBHOCTH OJHOBPEMEHHO U3ydaercs B  00JacTu
JUHTBUCTUKA U JIOTUKU. Ecii B OAHOM cCilydae MOAAIBHOCTb CUMTAETCS BAXKHBIM
CBOMCTBOM OpCAIOKCHUA  KakK SI3BIKOBOM CAUHHUIBI, TO B JpyromMm oOHa
paccMaTpUBaeTCs KaK Ba)KHBIM AJIEMEHT MBIIUICHUS TP (OPMUPOBAHUU CYKICHUSI.
CrnenmoBarenbHO, HW3YyY€HHE  SI3BIKOBOM  KATETOPHH  MOJAIBHOCTH  JTOJDKHO
NPOBOJUTHCA TOJIBKO B TECHOM B3aUMOJCHCTBUM C HCCIIEAOBAHHEM JIOTHYECKOM
KaTeropuyl MOJAJIbHOCTH. MOJaIbHOCTh MOXKET BbIpaXaTh pasziu4Hble (YHKIUH,
TaKue Kak YTBEpXJIEHHUE, MpHUKa3, XKelaHue, IMPEANOoJIOKEeHHE, YBEPEHHOCTb,
HepeaJbHOCTh U apyrue. B.B. Bunorpagos mosjarai, 4rto HNpemyIoKEHUE OTpa)kaeT
OTHOILIEHHE K JEHCTBUTENIBHOCTU U KAaTE€ropHus MOAAIBHOCTH TECHO CBS3aHBI C €ro
taunamu B ero pabore "HcciaemoBanusi mo pycckoi Tpammaruke". Kaxmoe
BBICKAa3bIBAaHME HMEET MOJAlbHOE 3HAu€HHe, BBIPAXKAIOIIEEe OTHOLIEHHE K
peaTbHOCTH, KaK HEOThEMIIEMYIO cocTaBisomyo. OH cuuTal, 4TO KaTeropus
MOJIAJIBHOCTH SIBJIIETCSI OJTHOM M3 OCHOBHBIX M IIEHTPAJIbHBIX S3BIKOBBIX KaTErOpui,
KOTOpasi MPOSIBISIETCSl B pa3iIMuHbIX (hopMax B pa3HBIX S3BIKOBBIX cucTemax. B.B.
BuHorpanoB Takxke ykasblBal Ha TO, YTO MCTOPUYECKU M3MEHUMBHI KaK CO/IEpIKaHUE
KaTeropuy MOJaJbHOCTH, Tak M (GopMbl ee oOHapyxeHHs. MonaiabHble clOoBa
UTPAIOT 3HAYUTEIbHYIO POJb B BBIPRKEHUH MOJAIBHOCTH B JMAIOTHYECKOH peun.
MO}I&J’IBHLIG CJIOBa CYHMIECTBCHHBI IIPpHU CO3JaHMKW MOAAJTBHOI'O IlIaHAa Pa3IMYHBIX
TUIIOB TEKCTOB: MOHOJIOTHYECKUX TEKCTOB XYI0XKECTBEHHOH TMpO3bl, HAy4YHO-
JIUHTBUCTHYCECKUX U HY6J'II/IHI/ICTI/I‘IGCKI/IX TekcToB. OHH BBICTYIIAIOT B POJIHA
MOJAJIBHBIX MOAU(UKATOPOB, MPOSIBIISAS CBOIO YHUKAJIBHOCTh B KaXJIOM U3 ITHUX
cTaiieit. MoJanpHbIe CIIOBa — 9TO Pa3HOBUIHOCTB CIIOB, KOTOPBIE HE U3MEHSIIOTCS U
BBIP@)KAIOT JIMYHOE OTHOIIEHHWE TOBOPSAIIET0 K BbICKa3blBaHUIO. B OTHOIIEHUH
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BHEIIIHETO BHJIAa MOJAJBHBIX CJIOB HET YCTAaHOBHBIIETOCS OOIIEro CTaHaapTa.
OnHaKo CEeMAHTHYECKUH M CHHTAKCHYECKHW TPU3HAKH SBHO BBIPAXKEHBI, YTO
3aCTaBJISICT MHOTHUX JIMHTBUCTOB paccMaTpHUBaTh MOJAJIBHBIC CJIOBA KaK OTACIIbHYIO
gacTh peur. CMBICIIOM MOJANBHBIX CJIOB SIBJIISIETCS WX OIICHKA BBICKA3BIBAHHS C
TOYKH 3pEHUs JOCTOBEPHOCTH, IPEATNOIOKUTECILHOCTH WM KEJIATeIbHOCTH.
MopanpHble CIIOBa CYHIECTBEHHO OTIMYAIOTCS OT JPYIMX 4YacTed pedu, HO IO
CMBICTy OHH BCE€ JX€ OTHOCATCA K 3HAMEHATEJIbHBIM 4YacTsAIM pe4Yd, a He K
ciyxeOHbIM. CUHTaKcU4ecKass (YHKIHSI MOJAIBHBIX CIOB — (DYHKIHS BBOJHOTO
YjieHa MPEIOKCHHUS WITH, 3HAYUTEIIbHO PEeXe, CIoBa — MpeIoKeHus 1. MoaaibHbIe
CIOBa HWMEIOT BO3MOXKHOCTH JICWCTBOBaTh KakK CJIOBA-TIPEAJIOKEHUS, TOJ00HO
CJIOBaM-TIPEJIOKCHUSIM THIIA YTBEPXKACHUSA U oTpullanus Yes u No. OgHako cioBa
Yes u No Bcerzia ocTtaroTes CJIOBAMU-TIPEUIOKEHUSMH, B TO BPEMSI KaK MOJIAJIbHbIC
CJIOBa MOTYT OBITh BKIIIOYECHBI B MPEIIOKEHUE WM KMCIOJIb30BaThCSA B JIUAJIOTE.
IIpodeccop JI.C. bapxymapoB yTBep)KaaeT, 4YTO MOJAJbHBIC CJIOBa Bceraa
BBITIOJIHSIFOT (DYHKIIMIO BBOJIHBIX 3JICMEHTOB B TPEIJIOKCHHH. B jomosiHeHwue,
npodeccop bapxymapoB mnoguepkuBaeT, 4TO HE BCE CJIOBA, BBICTYIAOIIUE Kak
BBOJIHBIC WICHBI MPEUIOKEHHUS, ABJISIOTCS MOAAIBHBIMUA. MOJanbHBIC CIIOBA MOTYT
OBITh YaCTHIO PEYH, & TAK)KEC BBOJHBIMH 3JICMCHTAMU MOTYT OBITh IPYTHE YACTH PEUH
W COYETaHUs CJIOB, Kak, HalpuMep, Hapeuus, MpeIIoKHbIE 000POTHI,
WH(OUHUTUBHBIC KOHCTPYKIUU H T.1. CloBa, BXOJAIINE B KATETOPUIO MOJATBHBIX,
BCET/Jla WCIIONB3YIOTCS B KAa4eCTBE BBOJHOTO AJIEMEHTa IMPEAJIOKEHHUSA. DTH CJIOBa
OTJIMYAFOTCSI CBOCH TOCTOSTHHOCTHIO M OTPAHWYECHHOW CIOCOOHOCTBIO COYETATHCS C
JIPYTUMHU CIIOBaMHU.

B coBpeMeHHOM aHTIMHCKOM sI3BIKE K MOJAJIBHBIM CJIOBaM OTHOCST
CIIEJTYIOIINE CIIOBA:

certainly indeed perhaps happily — unhappily

of course evidently maybe luckily — unluckily

no doubt naturally probably :‘Jc;]rftgrrlﬂtneellé—lsnfortunately
surely obviously possibly

apparently really

assuredly actually

undoubtedly
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[To cBoeMy 3Ha4YEeHHIO MOJAIBHBIC CJIOBa MOTYT OBITH KJIACCH(HUIIMPOBAHBI B
3aBUCHMOCTH OT CYOBEKTHBHOIO OTHONICHUsS K (akraM peasbHOCTH Ha:
1) cioBa, cooOIIAOIINE YTBEPKIACHUE;

2) ciioBa, yKa3bIBaIOIIKME HA TIPEATIOIaraéMyr0 CUTYaIlUIO;

3) cioBa, BBIpAXAIONIME JUYHOC MHEHUE O COJICPKAHWU BBICKa3bIBaHUS C
TOYKH 3PEHUS €ro MPUBIIEKATETFHOCTH WA HENPUBIIEKATETHHOCTH.

B kaxoii Tpynme MOJAIBHBIX CIOB 3HAUCHHS OJM3KH, HO OHH BCE BBIPAXKAIOT
OTTCHKH W OTJIMYAIOTCS B WCIOJB30BAaHUM OT JAPYTUX CJIOB TOW JK€ TPYIIIIHL.
MoganpHble CIIOBa OTPAKAIOT MPEANOJIOKEHHE, COMHEHHE, BEPOSTHOCTH HIU
YBEPEHHOCTh TOBOPSIIETO 10 OTHOIICHHUIO K BBHICKA3aHHON MBICITH B IPEIJIOKCHUU.
MoanpHbIe CIIOBA BHICTYIAIOT B KAYECTBE BCTYIMHUTEIBHOTO AJIEMEHTA TPEITIOKEHHSI
¥ OOBIYHO OXBATHIBAIOT BCE TIPEUIOKCHHE B IIETIOM.

Hekoropsie mMomanbHble cioBa (Hampumep, of course, certainly, no doubt,
perhaps ¥ T.71.) MOTYT BBITIOJHATH (DYHKITUIO CIIOBa-TIpeIoKeHus». Hanmpumep,:

o He: He taught you to speak. I couldn’t have done that.

« She: Of course.

e On: OH Hay4HJI BaC TOBOPUTb, 51 HE MOT 3TO CJCIaTh.

e Ona: KoneuHo.

BoJIbIIMHCTBO MOJANIBHBIX CJIOB B aHTIIMICKOM SI3BIKE IPOMCXOJISAT OT HApEUHid
¢ cypdurkcom —ly 1 4acTO CX0KH C HUMHM, YTO MHOT/IA YCIOKHSET X pa3rpaHUUYCHHE
OT Hapeywii W vactull. V3BECTHO, YTO MOJAIBHBIC CJIOBa B AHTJIHHCKOM SI3BIKE
OTPaKAIOT OTHOIICHWE aBTOpa K BBICKA3bIBAHUIO, YKa3blBasg Ha YYBCTBO
YBEPEHHOCTH, COMHEHUS, MPEINONI0KEHUS, MOJOKUTEIbHYIO WIH OTPUIATEIBHYIO
OIICHKY COJIep)KaHUsl TpeUIoKeHHUs. MoJlalbHBIE CIIOBa MOTYT OBITh IPOCTHIMH
(sure, perhaps), mpousBogusiMu (surely, naturally, really) u coctaBupiMu (maybe, to
be sure). K nHanbonee ynorpeOuTenbHbIM MOTAIBHBIM CIIOBAM OTHOCSITCS:

e MOJANbHBIE  CJIOBA, BBIpAXKAIONIME COMHEHHE U  TMPEANOJOKEHHE,
HEYBEPEHHOCTh B JIOCTOBEPHOCTH coobiraemoro: maybe, perhaps, probably;

e MOJaJIbHBIE CJIOBA, BhIpaXKarolre ogodpenue win Heompodpenue: fortunately,
unfortunately, luckily, unluckily, happily, unhappily;

e MOJaJIbHBIE CIIOBA, BhIpakaromiue ycuienue: really;

e MOJANBHBIC  CIIOBA,  BBIPAKAIOIIMNEC  YBEPEHHOCTh,  JOCTOBEPHOCTH
coobiaemoro: course, sure, surely, to be sure, sure enough, evidently, obviously,
no doubt, naturally, really. Paccmorpum nprmepsr:

1.Perhaps, you re right. — Bo3mosicno, BbI IpaBbl.

2.Unfortunately, the weather was bad. — K cosrcanenuro, norona obina mioxas.

3.1 really don’t know what’s to be done. — 51 delicmeumensno He 3HaK0, YTO
MIPEJICTOUT CCIIATh.

4.Maybe Mary is ill. — Moscem 6v1ms, Mepu 3a60sena.

5.No doubt he will come later. — OH, 6e3 comnenus, npuaeT NO3KeE.

6.0f course | understand it. — Kouneuno, s noHAMAIO 3TO.
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Takum oOpa3oM, MojambHBIE CpEICTBA UMEIOT 3HAYUTENIbHOE 3HAUYCHUE B
pequof/I pcai3alvu. HGKOTOpBIe JJUHI'BUCTBI, IICUXOJIMHI'BHUCTBI M IICHXOJIOTH
CTpeMATCS MPEeACTaBUTh MOJAJIbHBIE CPEJICTBA B CHCTEMaTHU3WPOBAHHON ¢opme: B
0000IICHHBIX ~ CcXeMaX, Tabiauiax, KilacCU(pUKAIUAK; OHH B  OCHOBHOM
paccMaTpUBAIOTCA KaK  BBOJHBIM  JJIEMEHT, OTJENbHbIE YacTHUIBI, CJIOBA,
cinoBocoyeTanusi. CHHTAKCHUYECKHE OCOOCHHOCTH MOJAIBHBIX CIIOB BKJIIOYAIOT B
cebst ux (yHKUMHM B TMPEAJIOKEHUU M UX CIHOCOOHOCTh COYETAThCA C APYTHUMHU
cinoBamu. VcrionHsisi posib BBOJHOIO 3JIEMEHTA B MPEJIOKEHUH, MOJIaJbHBIE CIOBa
yalie BCEro OXBaThIBAIOT BCE MPEIJIOKEHHE, HO TaKKe€ MOTYT OTHOCHTBCS K
OT/IENILHOMY €ro KOMIOHEHTY. Ecim MoaanbHOE CJIOBO OTHOCUTCS KO BCEMY
MPEJIOKEHUIO, BBOJHBIN YIEH MOXKET OBITh PAaCHOJIOKEH B Hayalle, B CepeuHe WU
JaXXC B KOHIC IPCIIOKCHMA. HO3I/IIII/I$I BBOJAHOT'O YJICHA C MOJAJIBHBIM CJIOBOM B
NPEJIOKEHUN 3aBUCUT OT €ro CBS3M C COJEp)KaHMEM M BIUSET Ha SPKOCTb
MOJaJIbHOrO0 3HaueHus. Hanpumep,

Probably, they were right to keep him.

They were probably right to keep him.

They were right to keep him, probably.

OTH TpUMEphl IOKa3bIBAIOT, YTO MOJAIBHOE CJIOBO CHJIBHEE CBS3aHO C
CoJiep’KaHHEM BbICKa3bIBaHUS, KOTJa OHO HAaXOIUTCS MEXKAY WICHAMU MPEJI0KCHHS,
U HAao0OpOT, MEHEEe CBSI3aHO C HHUM, KOT/Ia CTOUT B KOHIIE mpesjioxkeHus. Kpome
TOT0, OTTEHOK, KOTOPBIN NepeaaeTcsi MOJAIBHBIM CIOBOM, BBIpaXkaeTcs HauOolee
SAPKO, Korjga TaKkou BBOI[HI)II\/'I YICH HCIIOJB30BaH B HA4YaJIC IMPECAJIOKCHUA. Taxxe
MO>KHO OIIMOHHPOBATh CBSI3b MOAAIBLHOTO CIIOBA C MPEATOKEHUEM WIH €r0 YJICHOM
MyTeM BBIJICJICHUSI WJIM €r0 OTCYTCTBUsS. MOJaIbHOE CJIIOBO YacTO CBSI3aHO JIHOO C
OTJICJICHHBIM DJIEMEHTOM MPENIOKEHUSs, INOO CO BTOPHIM OJHOPOIHBIM IIIEMEHTOM
MpEIIOKEHUS (BKJTFOYAs TJ1aroj): BO — MEPBBIX, UTO MOJAIBHOE CIIOBO TECHEE BCETO
CBSA3aHO C COJEPXKAHUEM BBICKA3bIBAHUS, KOTJIa OHO CTOUT MEXKIY UJICHAMH
MPEUIOKEHUS, ¥, HA000POT, MEHEE BCEro CBS3aHO C HUM IPH ITOCTAHOBKE B KOHIIC
MPeUIOKEHHS, U, BO — BTOPBIX, YTO OTTEHOK, TMepeaaBacMblii MOAAIBLHBIM CIIOBOM,
OKa3bIBACTCA BbIPAXKCHHBIM Hanboiee APKO IIpU YHOTpe6J'IeHI/II/I TaKoOro BBOIHOI'O
yrieHa B Hayane npeanokeHus. [lokazaTeneM Oomnbleil MM MEHBIIEH CBS3aHHOCTH
MOJIAJTLHOTO CJIOBA C XapaKTEPU3YEMBIM MPEIOKEHUEM WU YICHOM TPEIIOKCHHUS
MOJKET TaK)X€ CIY)KUTb BbIIEJICHHE MOJAJIbHOTO CJIOBA 3alSATHIMH WM OTCYTCTBHE
TaKoOTo BBIZICTICHUS. MOJIaTbHOE CITIOBO OOBIYHO OTHOCHUTCS WJIH K 00OCOOJICHHOMY
YlIeHy MPEJIOKEHUS WM KO BTOPOMY OJHOPOTHOMY WICHY MPEUIOKESHHs! (BKIIOYAs
u ckaszyemoe): Some lingering irritability appeared to find a resting place in Mr.
Winkle's bosom, occasioned possibly by the temporary abstraction of his coat. (Y.
Jukkenc) WHTepecHO OTMETUTb, 4YTO MOJAJIbHBIE CJIOBa CO 3HAYEHUEM
npeanojoxkenus (perhaps, maybe, possibly) yame Bcero OTHOCATCS TOJBKO K
OJIHOMY W3 WICHOB mpeiokeHns.CoueTaeéMOCTh MOJAIBHBIX CJIOB  CHJIBHO
orpannueHa. MojajabHbIe CIIOBA MOTYT UMETh TIpU cebe orpesieNieHne, BhIpaKeHHOe
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HapeyreM CTeneHu: most probably.Tak kak MoJalbHBIC CJIOBa TECHO CBSI3aHBI C
HapeuusiMi 00pasa JeHCTBHS, BAKHO W3YyYMTh PAa3IHUMs STHX YacTell pedd, 4TOObI
OIPE/ICTNTh, HACKOJIBKO OHHM SBHO pasiu4arorcs. OHH TOBOPAT, YTO pa3jindue
MEKTy MOJAJbHBIMU CJIOBAMH U HAPEYUSAMH KAcaeTCsl UX CMBICIIA, CHHTAKCHYECKOM
GYHKIIMM M COYETAEMOCTH C JPYTUMH YacTAMH pe4d. BOJIBIIMHCTBO MOAAIbHBIX
CIIOB TPOMCXOAAT OT HAPEYHid, OJHAKO OHH HMEIOT OTJIHYUS B 3HAYCHUH U
CHHTaKCHYEeCKOH QyHKIMU. CMBICI U POJIb HAPEUHUS B MPEAJIOKCHUH 3aKIIIOYACTCS B
€ro CIIOCOOHOCTH OIHMCHIBATH JICHCTBHE, KAYeCTBO, XaPaKTCPUCTUKY MM YKa3bIBaTh
Ha 00CTOSATENILCTBA, B KOTOPBIX MPOUCXOHUT ITO JCHCTBHE, SBJSISICh YaCThIO OJHOTO
U3 WicHOB mnpemaoxeHus. OOBIYHO MOAAIBHOE CJIOBO OTHOCHTCS KO BCEMY
NPEITIOKEHUIO U OTPAXKAET JIMYHOE OTHOIICHHE TOBOPSAIIETO K BBICKA3bIBAHMIO.
Taxkum obOpazom, TaKue CJIOBa, kak perhaps, maybe moxer
0bI1Th; POSsibly Bo3moxuo; probably BeposTHO, OTHOCATCS K MOJAIBLHBIM CIOBaM.
B.H.)Kuranno yrBep:KAaeT, 4TO MOJAIBHOE CJIIOBO B MPEIJIOKEHUHU: BBOJHOE CJIOBO
MOXeT  OBITh  HPOTHUBOMOCTABJICHO  HAPEYMIO, BBICTYMAIOIIEMY B  POJH
00CTOATENILCTBA Y CKa3yeMOro. BBIMONHSAS CBOIO POJIb BO BBEJACHHUU IMPEIIOKEHUS,
MOJIaJIbHOE CJIOBO BJIMSCT HA BCIO CTPYKTYPY MPEMJIONKEHHS M HWHOTIA TOJBKO Ha
KOHKPETHBIA €ro KOMITOHEHT. B OTJIMuYHe OT JaHHOro IpuMmepa, Hapeure OOBIYHO
yIoTpeOIIAeTCs C OHUM YWICHOM MpeiokeHus. OIHAKO TaKKe MOAAIbHbIE CIIOBA CO
3HauUEHUEM IIPEIIONIOKeHns Kak perhaps, maybe, possibly, probably game Bcero
OTHOCSITCS TOJIBKO K OJIHOMY M3 YICHOB MPEJIOKEHUS. DTH 0COOCHHOCTH OTIMYAIOT
OCHOBHYIO TPYIITY MOAAJIBHBIX CJIOB OT Hape4Hid, KOTOPbIE MbI onucaiu. [I0CKoIbKyY
S3BIK BCETJa JBOJIOIMOHUPYET MEJICHHO W MOCTENEHHO, CO3JaHHe HOBBIX YacTei
peun TpeOyeT B3HAYMTEIBHOIO BPEMEHHOTO TMPOMEXYTKa. MojaibHbIe CII0Ba
HaXOJATCA B mporiecce GOpMHUPOBAHUS U YCOBEPIIIEHCTBOBAHUS Kak 4acTh peun. OHa
poI0JDKaeT 00O0TaIlaThCsl HOBBIMH CJIOBaMH, KOTOpPbIE BO3HUKAIOT M3 HAapeuui U
CIMOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO aOCTPAKTHOTO 3HAYEHHs CYOBEKTHBHOTO OTHOIICHHS K
BBICKA3bIBAHUIO.
OmnpeneneHre peaabHOTO COCTaBa MOJAIBHBIX CIOB TMPEACTABIsIET  CO0O
TEOpEeTHUECKyl0 mpodseMy. OueHb Majg0 YacTel pedd B aHTJIMICKOM S3bIKE
COOTBETCTBYIOT BCEM TpeM Ipu3HaKam, yctanoieHHbM JI.B.11lepOoii; oaHako, eciu
MOP(OIOTHYECKHI TIPU3HAK HE TPUMEHUM, TO OOBIYHO CHHTAKCHUYECKHMU IPU3HAK
UCIIONIB3YETCS [T ONpEee/iCHUs TaHHOW YacTh peur. OTHOCHTEIHHO MOAATbHBIX
CIIOB, €CJIM YYHUTHIBATH HE TOJHLKO MX MOJAIBHYIO CEMAHTHKY, HO M TO, YTO OHH HE
SIBJISIFOTCS YACThIO MPEJIOKEHHUS, TO €CTh YSTKHI KPUTEPHUH IS UX BBIICICHHS. ITO
OTHOCHUTCS K MOJIAJIbHBIM cJI0BaM Tuma perhaps, maybe, probably, possibly, koTopsie
HHUKOT/Ia HE BXOJAT B COCTaB MPEJIOKEHHUS, a ABJISIOTCS BBOJHBIMHU WICHAMM, JTaKe
€CITH CTOSIT B HAYaje MpeI0KEeHHUS.

AKTYaJIbHOCTh CcTaTbH. HeoOXOAUMOCTh BCECTOPOHHETO TEOPETUYECKOTO
U3yYEHHUS MOJAIBbHOCTH, €€ BBIPAKEHHS, CHCTEMATH3allMd MOJAIbHBIX CJIOB H
OTpe/IeTICHNsT UX CTaTyca Je/laeT TEMY MCCIIEAOBaHMs aKTyalbHOW. B JMHHTBHCTHKE
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MoOJIaJIbHbIE CJIOBA U BBIPAXCHHS CUMTAIOTCS OJHUM U3 HauOoJjee MPOTHUBOPEUMBHIX
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX KaTerOpHil M MPUBJICKAIOT BHUMaHUE y4eHbIX ¢ 1950-x
rojoB. OHAaKO MOJIHOE 0OBACHEHNE MOJANIBHBIX CIIOB JI0 CHUX MOpP HE MOJIY4YEeHO H3-
3a WX pa3HoOoOpaswsi, YHUKAIBHOCTH B SI3BIKOBOM BBIPOKEHUHM U CHEIHU(PHUSCKUX
(YHKIIMOHATIBLHBIX 0COOCHHOCTEH.

Hayunass HoBM3Ha cratbu. Haydnas HOBHM3Ha pa0OTHI 3aKIIOYAETCS B
KOMIUIEKCHOM TOJXOJI€ U U3yYEHUIO0 MOJAIBbHBIX CJIOB C YU€TOM UX HOMHHATHBHBIX
CBOMCTB M KOMMYHHKATUBHBIX XapaKTEPUCTHUK.

IIpakTnyeckoe 3HaYeHHe U NPUMeHeHHe cTaTbM. [IpakTHyeckas BaXXHOCTh
JaHHOW pPabOTHl 3aKIIOYAaeTCs B BO3MOXKHOCTH PAacCMaTPHBATh PE3YJIBTATHI
UCCIIEIOBAaHMSI ~ KaK  4acThb  BCECTOPOHHET0  MU3y4eHUs  (PYHKUIHMOHAIBHO-
CEMaHTHUYECKON KaTerOpuu MOJAIBHOCTH U CPEICTB SI3BIKOBOTO MPEJCTABICHUS, U3
KOTOPBIX OHAa COCTOUT. DTO TJABHBIM O0pa3oM Ompenenser 00JacTh MPUMEHEHUS
MOEH KypcOBOW pabOThI, MaTepuaabl U3 KOTOPOH MOTYT OBITh HCIIOIH30BAaHBI B
yueOHBIX Kypcax IO COBPEMEHHOMY aHTJIHICKOMY S3BIKY, B CHEIHATU3UPOBAHHBIX
Kypcax 1O MOJAJbHOCTH W TPU CO3JaHUM TOJKOBBIX U JBYS3BIUYHBIX CIIOBapeEi.
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L. K XOLILOVA
MUASIR INGILIS DILIND® MODALLIGI
IFADO EDON LINQVISTIK VASITOLOR
XULASO

Dilgilik elminda modal s6z vo s6z birlogsmalori sozlorin on miibahisali leksik-
grammatik kateqoriyalarindan biri hesab olunur va 20-ci asrin ikinci yarisindan elm
adamlarinin diqqetini colb edir. Lakin modal sozlor g¢oxsaxaliliyina, linqvistik
ifadonin spesifikliyino vo funksional xiisusiyyotlorino goéro holo tam izahat
almamisdir. Bir ¢ox dilgilor modal sézlordon miistoqil nitq hissosi kimi danisirlar.
Onlarin sintaktik funksiyasi climlonin giris iizvii funksiyasidir. Modal s6zlor masalasi
ilk dofo rus dilino miinasibatds rus dilgilari torafindon qoyulmusdur. Xarici dilgilikdo
bu név geyd edilmis, lakin xiisusi kateqoriyaya aid edilmomisdir. Sintaktik movqeyi
onlarin morfoloji mahiyyati haqqinda malumat vermoyan bu vahidlori necs nozordon
kecirmok suali yaranir. Goriiniir, burada iki miimkiin holl yolu var: ya onlar xiisusi
modal s6zlordir, ya da modal sozlorlo yanasi foaliyyat gostora bilon zorflordir. Bozi
xarici va rus dilgilori bu sozlorin zorf olmaqdan ol ¢gokmodon modal s6z sahasineg
¢okilmis zorflor olduguna inanirlar. Digor dilgilar goti sokilde omindirlar ki, perhaps,

maybe, probably, possibly kimi s6zlari modal kimi tosnif etmok lazimdir.
LK. XALILOVA

LINGUISTIC MEANS OF EXPRESSING
MODALITY IN MODERN ENGLISH
SUMMARY
In linguistic science, modal words and phrases are considered one of the most
controversial lexical and grammatical categories of words and have attracted the
attention of scientists since the second half of the 20th century. However, modal
words have not yet received a full explanation due to their multidimensionality,
specificity of linguistic expression and functional features. Many linguists speak of
modal words as an independent part of speech. Their syntactic function is the
function of the introductory member of a sentence. Russian linguists in relation to the
Russian language first raised the question of modal words. In foreign linguistics, this
type was noted, but was not singled out as a special category. The question arises of
how to consider these units, the syntactic position of which does not provide
information regarding their morphological nature. It seems that two solutions are
possible here: either they are special modal words, or they are adverbs capable of
functioning along with modal words. Some foreign and Russian linguists believe that
these words are adverbs drawn into the field of modal words, without ceasing to be
adverbs. Other linguists are firmly convinced that such words as perhaps, maybe,
probably, possibly should be attributed to the group of modal words.

PenenzenTnr: n.¢.m.¢unon., nou. M. Hypuesa
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